
Saint Julia Catholic Church 
Pastor: Friar Julio Martinez, OFM  CONV. 

 

Mass Schedule/ Horario de Misas 

 

Tuesday Martes  8:30am – 9:00am  English  
Wednesday Miércoles  8:30am – 9:00am  Español  
Thursday Jueves         8:30am – 9:00am  Bilingual 
Friday  Viernes 8:30am – 9:00am   Español  
         
Saturday      Sábado 5:00pm – 6:00pm   English  
Sunday Domingo  8:00am – 9:00am  Español 
Sunday Domingo        10:00am –11:00am  English  
Sunday Domingo          12:00pm –1:00pm  Español 
 

   Reconciliation: 2nd & 4th Saturday from 3:00pm - 4:30pm/appointments by request 
   Reconciliación: 2do y 4to Sábado de 3:00pm a 4:30pm/citas por solicitud 



St. Julia is a bilingual, multicultural Roman Catholic Community  

served by the Conventual Franciscan Friars. 

Santa Julia es una comunidad biligúe multicultural Católica Romana  

atendida por los Frailes Franciscanos Conventuales. 

Office/Oficina 
 

   Hours:  Tuesday - Friday  8:30am - 4:30pm 
 

   Horario:  martes a viernes   8:30am - 4:30pm 
 

   Address/Direccíon:  210 Harold Hart Road 
              Siler City, NC 27344 
 

Phone/Teléfono:   919 -742 -5584 
    919 -742 -1364 
  Fax:    919- 742 -4917 
                                   

     Email:   Office@stjsc.org 
       
            Website: www.saintjulianc.org 
 

Staff: 
 
 

Pastor: Friar Julio A. Martinez, OFM Conv.  
Fr.Julio.Martinez@raldioc.org 

 
Deacon: Deacon Ramon Ferrer 

Deacon.Ramon.Ferrer@stjsc.org 
 

Administrative Assistant/Secretaria: Anna Vasquez 
Admin.Assistant@stjsc.org  

 

Finance and Office Manager/Gerente de oficina y finanzas: Brenda Stecher 
Finance.Bookkeeper@stjsc.org 

 

Director of Faith Formation/Directora de Formación de Fe: Victoria Palacios 
Faith.Formation@stjsc.org 

 

Pastoral Council/Consejo Pastoral: 
Pastoral.council@stjsc.org 



Mass Intentions for the week 
Intenciones de la Semana para la Santa Misa 

 

Saturday, October 9, 2021 
5:00pm- †Bill Moldovan 
 

Sunday, October 10, 2021 
8:00am-   Diego Armando Flores 
     †Francisca Veneas Tirzo       

10:00am- For the health of Edgar Garcia and  
       Luis Armando Garcia 
12:00pm- Familia Bahena-Ocampo 
 

Monday, October 11, 2021 
8:30am No Hay Misa/No Mass 
 

Tuesday, October 12, 2021 
8:30am- †Paul and †Barbara Harber 
 

Wednesday, October 13, 2021 
8:30am- Intención Disponible 
 

Thursday, October 14, 2021 
8:30am- Holy Souls in Purgatory 
     

Friday, October 15, 2021 
8:30am-Samantha & Kellan McKeon 
*Rezo del Santo Rosario a las 7:00pm 
 

*If you wish to offer a Mass, please come to the office. 
*Si desea ofrecer una Misa, por favor pase por la oficina. 

Collections/Colectas 
October 2 & 3 

 
 

Offertory/Ofertorio:        $5,323.00 
Franciscan Missions/Misiones Franciscanas: 
            $1,658.00 

2nd Collection/2da Coleta October 9 & 10 
Church Lighting/Iluminación de la Iglesia 
         

 

In Our Prayers 
En Nuestras Oraciones 

 

Edwin Martinez (9)  Mike Reyns 
Raven Biddix   Paul Bradly 
Tina Loftis   John Mihalek 
May O’Rourke  Phil Beavers 
Marsha Johnson  Donald Bauer 
Bruce Petesch  Marge Petesch 
Maryrose Maxwell   Rita Crab 
John McCarthy  Carolyn Powell 
Dorothy Turner   
Janice DeRose   
  
*If you wish to add someone to the prayer list, 
please contact the parish office. 
 

*Si desea agregar a alguien a la lista de oraciones 
por favor contacte la oficina parroquial. 

In Loving Memory 
En Memoria a 

 

 †José Antonio Ocampo Mendoza 
 †Alejandro Esquivel Espino 
 †Martin Salazar Linares 
 †Theresa Malechuk 
 †Theresa Fontenot 
 †Janice Tenbarge 
 †Azucena Perez 
 †Julio Martinez Sr. 
 †Azucena Perez 
 †Jim Bernier 
 †Bill Moldovan 
 †Karla Gudiel 
 †Gail Marro 
 †Carlos Gomez 
  

Reunion para Servidores de la Parroquia 
 

 El viernes 15 de octubre habrá una reunion para todos los servidores de la parroquia, incluyendo a 
los coros a las 7 de la tarde en la Iglesia. No es necesario que esten los monaguillos.  

¡Nos vemos allí! 

Parking lot updates/Actualizaciones del Parqueo 
 

We are excited to announce that we are finally getting a move on the  
parking lot. On Thursday surveyors came to look at the soccer field. 
Thank you to everyone who has donated make this possible at Saint Julia. 
 
Estamos felices de anunciarles que ya estamos comenzando con la  
construción del nuevo estacionamiento de la Iglesia. Gracias a cada uno  
de ustedes por su tiempo y sus donaciones para hacer esto una realidad en  
Santa Julia. 



Faith Formation Parent Retreat 
Retiro para Padres de Formación de Fe 

 
October 31 Retreat for Parents and Godparents with children in the “Purpose” Program and RCIA. 

Retreat will be after the 12pm Mass and end at 4pm. All parents 
and godparents must attend. Deacon Ramon will be speaking at this retreat! 

 
Retiro 31 de Octubre para padres y padrinos con niños en el programa de “Proposito” 
y RICA. El retiro será despues de la Misa de 12pm hasta las 4pm. Todos los padres y  

padrinos deben asistir a este retiro. El predicador será el Diacono Ramon. 
 

Visita de la Virgen a los hogares 
 

El domingo 24 de Octubre se comenzarán los Rosarios a la Virgen de Guadalupe. 
Este año se ha hecho la decision de mandar 2 cuardros de la Virgen a los hogares. 

Las familias tendran la oportunidad de escoger rezar el Rosario en sus hogares o en la 
plaza de la Iglesia. Habrá 2 libros en donde podran incribirse para recibir la imagen. 

El rezo se llevará a cabo desde el 24 de octubre hasta el 11 de diciembre. 
 
 

Children’s Playground/Parquesito para Niños 
 

We would like to thank the men who are  
remodeling the children’s playground. They have donated materials, their work and dedication to our 

community in gratitude towards God. We are very grateful for all they have done. 
 

Queremos darle las gracias a los hombres que estan remodelando la parquesito para los niños. 
Ellos han donado materiales, su trabajo y dedication a nuestra comunidad en agradecimiento a  

Dios. Estamos muy agradecidos por todo el trabajo que han hecho. 
 

Children’s Safety/Seguridad de los niños 
 

We kindly ask parents to always be attentive to their children when they come to Church. It is not 
safe for children to play in the Church parking-lot especially at night when it is dark. 

 
Le pedimos de favor a todos los padres de familia que siempre esten atentos a sus hijos cuando 

vengan a la Iglesia y esten consientes de donde estan. Es un peligro que los niños estén 
jugando en el estacionamiento especialmente cuando esta oscuro afuera. Por favor cuide a sus  

niños. 

Daylight Saving Time/Los relojes retroceden 
 

Just a friendly reminder that on November 7 clocks fall back an hour. Don’t forget to change your 
clocks! 

Un pequeño recordatorio, que los relojes retroceden una hora. ¡No se le olvide cambiar su reloj! 



 

  November 1  All Saints day    No Mass 
  noviembre 1  Dia de todo los santos  No Hay Misa 
 

  November 2  All Souls day Mass   8:30AM English 
  noviembre 2  Todos los fieles difuntos  7:00PM español 
 

  November 16 Guadalupe Toch Arrives  7:00PM Mass Spanish 
  noviembre 16 Llega Antorcha Guadalupana 7:00PM Misa español 
  

  November 24 Thanksgiving Day Mass  7:00PM Bilingual 
  noviembre 24 Misa de Acción de Gracias  7:00PM Bilingüe 
 

  November 25 Thanksgiving Day   No Mass 
  noviembre 25 Dia de acción de gracias  No hay Misa 
 

  December 8  Immaculate Conception  8:30AM English 
  diciembre 8  Inmaculada Concepción  7:00PM español 
   

  December 12 Feast of Our Lady of Guadalupe 12:00PM Mass 
  diciembre 12  Nuestra Señora de Guadalupe 12:00PM Misa 
  

  December 24 Christmas Eve Mass  5:00PM English 
  diciembre 24  Misa de Nochebuena  8:00PM español 
 

  December 25 Christmas Day Mass  9:00AM English  
  diciembre 25  Misa de Navidad   11:00AM español 



Sacraments/Sacramentos 
 

Contact the office for information about the Sacraments. 
Office hours: Tuesday -  Friday 8:30am – 4:30pm  Phone (919)-742-5584 
 

Comuníquese con la oficina para obtener información sobre los Sacramentos. 
Horario de oficina: Martes a Viernes de 8:30am a 4:30pm Teléfono (919) -742-5584 
 

Baptisms/Bautismos: 
 

Baptismal Preparation Class is held the 2
nd

 Saturday of the month. 
Baptisms are held on the 4

th
 Saturday of the month. 

 

Los bautizos se llevan a cabo el 4to sábado de cada mes.  
La Preparación Bautismal se lleva a cabo el 2do sábado del mes a las 3:00pm. 
 

Marriage/Matrimonio: 
 

The Diocese requires six months of preparation for marriages. 
Call the office to make an appointment with Deacon Ramon to begin preparation. 
Weddings are celebrated the 1st and 3rd Saturday’s of every month. 
 

La Diócesis requiere seis meses de preparación para el Sacramento del Matrimonio. 
Llame a la oficina parroquial para hacer una cita con el Diacono Ramon. 
Las bodas se celebran el 1er y 3er sábado de cada mes. 
 

Anointing of the Sick/Unción de los Enfermos: 
 

If you or a loved one are sick or are going in for surgery, contact the office to  
schedule a visitation or an appointment. 
 

Si usted o un ser querido desea recibir la Unción de los Enfermos o tiene una emergencia  
sacramental comuníquese con la parroquia. 
 

Reconciliation/Reconciliación:  
 

The Sacrament of Reconciliation is held on the 2nd and 4th Saturday’s of the month from  
3:00pm to 4:30pm. 
El Sacramento de la Reconciliación se lleva acabo el 2nd y 4to sábado de cada mes de  
3:00pm a 4:30pm. 
  

Funerals/Funerales: 
 

Funerals are scheduled with the Funeral Home and the Parish. 
Come to the office to make arrangements for a Funeral Mass. 
 

Los arreglos fúnebres deben coordinarse con la Parroquia y la funeraria que usted haya elegido.  
Venga a la oficina para hacer arreglos para la Misa. 

Vocations/Priesthood (Vocaciones/Vida Sacerdotal) 
 
 

Franciscan Vocation: Brother Nick Romero, vocations@olaprovince.org 
(202)-681-6051 
1359 Monroe St. NE 
Washington, DC 20017 
 

DOR Director of Seminarian Formation: Very Reverend Jeffrey Bower V.F. 
Fr.Jeffrey.Bowker@raldioc.org 
 

DOR Promoter of Vocations: Reverend James J. Magee III 
Fr.James.J.Magee@raldioc.org 
 

Quinceañeras 
 

Quinceañeras are celebrated on the 2nd Saturday of every month at 11:00am and 1:00pm. 
Misas para las Quinceañeras se celebran el 2do sábado de cada mes a las 11am y a la 1pm. 

 



 
"Avanzamos con fe y compromiso". 

 
Que Dios nos bendiga y nos proteja a medida que avanzamos en medio de la pandemia. Nunca bajemos la 
guardia mientras nos esforzamos por volver a un estado más normal. Parece que a medida que más y más 

personas se vacunan en Carolina del Norte, menos personas están en los hospitales con el virus. Qué  
importante es estar siempre conscientes del bien común y del bienestar de todos. 

 

Aquí en St. Julia, continuamos avanzando. El número de personas que asisten a las misas de fin de semana ha 
aumentado enormemente hasta el punto de que en la misa dominical de las 8:00 am solo hay lugar para  

estar de pie y hay autos estacionados en todas partes. Los números de las misas de las 10:00 am y las 12:00 
pm continúan aumentando. La misa del sábado a las 5:00 pm se mantiene estable con una pequeña  

congregación. 
 

Nuestra propiedad fue inspeccionada profesionalmente esta semana para el nuevo estacionamiento y  
parece que necesitamos construirlo muy pronto para satisfacer nuestras necesidades actuales. El proceso de 

construcción de un nuevo estacionamiento también continúa avanzando. 
 

Lo más sorprendente es la cantidad de personas nuevas que están llegando a St. Julia. Nuestra comunidad 
sigue creciendo. ¡El futuro está aquí! Y ahora tenemos que avanzar con visión y audacia. 

 

El Consejo de Finanzas y el Consejo Pastoral reanudarán sus reuniones conjuntas pronto para comenzar a 
abordar la creación del Plan Maestro Parroquial y la Campaña de Capital Parroquial. El párroco y estos dos 

consejos serán capacitados por personal diocesano. Se consultará a la gente de la parroquia y jugará un  
papel importante en el desarrollo del plan futuro de la parroquia. 

 

Ha llegado el momento en que necesitamos desarrollar seriamente un plan que ayude a crear una visión  
para la parroquia a medida que continuamos creciendo: ¿Qué edificios necesitaremos? ¿Cómo  

recaudaremos los fondos para construirlos? Estas son las dos grandes cuestiones a las que nos enfrentamos 
en este momento y que abordaremos. 

 

Este es un momento emocionante en la historia de la parroquia como lo fue hace veinte años cuando se 
construyó la iglesia actual. ¿Quién hubiera imaginado que en tan solo veinte años nuestras instalaciones  

serían demasiado pequeñas? 
 

Se requerirá que toda la comunidad de St. Julia se una, cree una visión y la haga realidad. Avanzamos con fe 
y compromiso, ¡lo haremos! 

 

Están en mis oraciones y en mi corazón. ¡Paz y Bien! 
 

Fray julio 



 
“We Go Forward With Faith and Commitment.” 

 
 

May God bless us and protect us as we go forward in the midst of the pandemic.  Let us never let our guard 
down as we strive to return to a more normal state.  It seems that as more and more people are vaccinated in 
North Carolina, the less people are in hospitals with the virus.  How important it is to always be conscious of 

the common good and the wellbeing of all. 
 

Here at St. Julia, we continue to go forward.  The number of people attending weekend Masses has greatly 
increased to the point that at the 8:00 am Sunday Mass there is standing room only and cars are parked  
everywhere.  The numbers at the 10:00 am and the 12:00 pm Masses continue to increase.  The 5:00 pm  

Saturday Mass stays steady with a small congregation. 
 

Our property was professionally surveyed this week for the new parking lot and it looks like we need to  
construct it very soon in order to meet our present needs.  The process of constructing a new parking lot  

continues to move forward also.  
 

Most strikingly is the number of new people that are coming to St. Julia.  Our community continues to grow.  
The future is here!  And now we need to move forward with vision and boldness. 

 
The Finance Council and Pastoral Council will resume their joint meetings soon to start addressing the  

creation of the Parish Master Plan and the Parish Capital Campaign.  The pastor and these two councils will 
be trained by diocesan personnel.  The people of the parish will be consulted and will play an important part 

in developing the future plan for the parish. 
 

The time has arrived when we need to seriously develop a plan that will help create a vision for the parish as 
we continue to grow:  What buildings will we need?  How will we raise the funds to build them?  These are 

the two big questions that we face at the moment and that we will address. 
 

This is an exciting time in the history of the parish as it was twenty years ago when the present church was 
built.  Who would have imagined that in only twenty years our facilities would be too small?   

 
It will require for the entire community of St. Julia to come together, create a vision, and make that vision 

come true.  We move forward in faith and with commitment, we will do it! 
 

You are in my prayers and in my heart.  Peace and Good! 
 

Friar Julio  



Sacraments | Sacramentos 
 

Director of Faith Formation/Directora de Formación de Fe  Victoria Palacios 
First Comunion (English):               Maria Martinez Vico 
Primera Comunión(Español)      Victoria Rangel 
Confirmation/Confirmación:      Maria Guadalupe Aguilar 
Primera Comunión/Confirmación Adultos:    Aquilino Soto 
First Communion/Confirmation Adults:     Tom Cross  
Baptismal Preparation Class (English):     Tom Cross 
Clase de Preparación Bautismal(Español):    Josefina Coria  

Liturgical Ministries | Ministros Liturgicos 

 

Sacristan y Ministros Extraordinarios:             Araceli Boquiño 
Director de Lectores (Español)      José Ángel Rosas 
Hospitalidad (Español)       Pedro Vicente y Dalila Castro  
Ensayos de Bodas y Quinceañeras:          Daili Gomez  
Monaguillos/Altar Servers             José Ángel Rosas 
Director of English Lectors & Extraordinary Ministers         Carolyn Powell      

Music Ministry | Ministros de Musica♫ 
 

Director/Director de Música          TBA  
Coros Parroquiales: Niños Luz y Amor & Adults Santa Julia     TBA  
Coro “Jesus el Buen Pastor”      Kevin Perez  
Coro “Ovejas Mensajeras”       Cristian Ramos 
English Praise Choir- 5:00pm           Therese Walters  
English Praise Choir- 10:00am             Anne Marie Schwankl  

Discipleship | Discipulado† 
 
 

Group/Grupo      Meetings/reuniones  
 

Grupo de Retiro: Emaus Mujeres    Martes  7:00pm – 8:00pm   Iglesia 
 Griselda Antonio 
Grupo de Retiro: Emaus Hombres   Jueves  7:00pm – 8:00pm  Iglesia 
  Lino Escalona (919) 548-6124 
Apostolada de la Divina Misericordia   Lunes  7:00pm – 8:00pm  Salón 
 Ricarda Herrera (919) 842-7334 
Movimientos de Retiros Parroquiales Juan XXIII Jueves  7:00pm – 8:00pm  Salón  
 Apolinar Díaz (919) 930-1313                 
Grupo de Oracion Carismatico: Luz y Vida  Domingo 4:00pm – 5:00pm   Iglesia 
 Luis Prieto (336) 964-2906 
Knights of Columbus      TBD     Room             
 Anthony Carapella (914) 826-4132 beach615@hotmail.com       
English Bible Study      Tuesdays 9:15am - 10:45am Parish  
 Patricia Walters             Hall 
Justice and Peace      3rd Saturday of month 3:00pm  TBD  

Sister Mission       2nd Saturday of month 3:30pm TBD 

Social Services | Servicios Sociales 
 

Social Services/Food Panty/Distribution de Alimentos:  Gloria Maldonado 336-303-9345 


